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EU-Konformitätserklärung / EU Declaration of Conformity

de: EU-Konformitätserklärung. Wir erklären in alleiniger 
Verantwortung, dass dieses Produkt mit allen relevanten 
Anforderungen folgender EU-

wurden: 
en: EU Declaration of Conformity. We declare under sole 
responsibility that this product complies with all the relevant 

 
fr: Déclaration de conformité de l‘UE. Nous déclarons, sous notre 
seule responsa

 
es: Declaración UE de conformidad. Declaramos bajo nuestra 
responsabilidad que este producto cumple todos los requisitos 

tomado como base las siguientes normas o documentos 
 

bg: ЕС декларация за съответствие. Ние заявяваме на 
собствена отговорност, че настоящият продукт съответства 
на всички релевантни изисквания на следните Директиви на 
ЕС и следните стандарти и нормативни документи са взети 
под внимание: 
cs: Prohlášení o shodě EU. Prohlašujeme s veškerou 

požadavky následujících směrnic EU a že byly použity následující 
 

da: EU-overensstemmelseserklæring. Vi erklærer med 

relevante krav i følgende EU-
standarder elle
det: 
el: Δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ. Δηλώνουμε με αποκλειστική μας 
ευθύνη, ότι αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με όλες τις 
σχετικές απαιτήσεις των ακόλουθων οδηγιών της ΕΕ και ότι 
έχουν χρησιμοποιηθεί τα ακόλουθα πρότυπα ή κανονιστικά 
έγγραφα: 
et: EL-vastavusdeklaratsioon. Kinnitame ainuvastutajatena, et 
käesolev toode vastab järgmiste Euroopa Liidu direk- 
nõuetele ning on kooskõlas järgmiste standardite ja 

 
fi: EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus. Vakuutamme 

-

standardien tai standardiasiakirjojen mukainen: 
hr: EU izjava o sukladnosti. Izjavlju
odgovornošću da je ovaj proizvod u skladu sa svim važnim 
zahtjevi- 

 
hu: EU megfelelőségi nyilatkozat. Kizárólagos felelősségünk 
tudatában kijelentjük, hogy ez a termék az alábbi EU-irányelvek 
minden vonatkozó követelményének megfelel az alábbi 

 

it: Dichiarazione di conformità UE. 
o sia conforme a 

 
lt: ES atitikties deklaracija. Prisiimdami visą atsakomybę 
pareiškiame, kad šis gaminys tenkina visus svarbius toliau 
nurodytų ES direktyvų reikalavimus, ir kad jį projektuojant, buvo 
panaudotos toliau nurodytos normos arba normatyviniai 
dokumentai: 
lv: ES atbilstības deklarācija. Mēs ar pilnu atbildību paziņojam, ka 
šis izstrādājums atbilst vi

 
nb: EU-samsvarserklæring. 
produktet oppfyller alle relevante krav i følgende EU-di- 
og 

 
nl: EU-conformiteitsverklaring. Wij verklaren en stellen ons 
ervoor verantwoordelijk dat dit product volledig voldoet aan 
alle volgende EU-
documenten daaraan ten grondslag gelegd werden: 
pl: Deklaracja zgodności UE. Niniejszym oświadczamy nawłasną 
odpowiedzialność, że produkt ten spełnia wszystkie 
obowiązujące wymogi następujących dyrektyw UE, norm lub 
dokumentów normatywnych. 
pt: Declaração de conformidade UE. Sob nossa inteira 
responsabilidade, declaramos que este produto está de acordo 

tendo sido tomadas por base as seguintes normas ou 
 

ro: Declaraţie de conformitate UE. Declarăm pe proprie 
răspundere că acest produs este conform cu toate cerinţele 

 
ru: Декларация о соответствии ЕС. Мы со всей 
ответственностью заявляем, что данная продукция 
соответствует всем применимым требованиям следующих 
Директив ЕС, стандартов и нормативных документов: 
sk: EÚ vyhlásenie o zhode. Zodpovedne vyhlasujeme, že 
tentoprodukt súhlasí so všetkými relevantnými požiadavkami 
nasledujúcich smerníc EÚ a vychádza z nasledujúcich noriem 

ntov: 
sl: EU izjava o skladnosti. S polno odgovornostjo izjavljamo, da je 
ta proizvod skladen z vsemi veljavnimi zahtevami naslednjih 

 
sv: EU-försäkran om överensstämmelse. Vi förklarar på eget 

följande EU-
normgivande dokument: 
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Hobel / Planer 
Seriennummer / Serial number * 
T-Nr. 

HLC 82 EB 10471979 

 

 

 
2006/42/EC, 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU 

EN 62841-1:2015 + AC:2015 + A11:2022, 
EN 62841-2-14:2015, 
EN 55014-1:2017 + A11:2020, 
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008 + AC:1997, 
EN 300 328 V2.2.2,  
EN 303 446-1 V1.2.1, 
EN 301 489-1 V1.9.2, 
EN 301 489-17 V3.2.4, 
EN IEC 63000:2018 

 

 

We as the manufacturer declare under our sole responsibility that the product(s) fulfill(s) all the relevant provisions of the 
following UK Regulations and are manufactured in accordance with the following designated standards: 

S.I. 2008/1597 

S.I. 2017/1206        

Supply of Machinery [Safety] Regulations 2008 

 

S.I. 2016/1091  

S.I. 2021/422 Electrical  

BS EN 62841-1:2015 + AC:2015 + A11:2022, 
BS EN 62841-2-14:2015, 
BS EN 55014-1:2017 + A11:2020,  
BS EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008 + AC:1997, 
BS EN 300 328 V2.2.2,  
BS EN 303 446-1 V1.2.1, 
BS EN 301 489-1 V1.9.2, 
BS EN 301 489-17 V3.2.4, 
BS EN IEC 63000:2018 

 
Unterzeichnet für und im Namen von/ Signed on behalf of and in name of: 
Festool GmbH 
Wertstr. 20, 73240 Wendlingen, GERMANY 
Wendlingen, 2025-04-29 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Markus Stark 
Leiter Forschung & Entwicklung Produkte 
Head of Research & Development Products 

 
 
 
 
 
Tim Weber 
Leiter Produktkonformität  
Head of Product Compliance 

 



13 Allgemeine Hinweise
13.1 Lizenzhinweise
Lizenzhinweise zu den ggfs. im Produkt verwendeten 
Open Source Lizenzen finden Sie in der Festool App* 
unter Informationen > Open-Source-Lizenzen für 
Werkzeuge.
* Nicht für jedes Land verfügbar.

13.2 Informationen zum Datenschutz
Das Elektrowerkzeug enthält einen Chip zur 
automatischen Speicherung von Maschinen- und 
Betriebsdaten. Die gespeicherten Daten enthalten keinen 
direkten Personenbezug.

Die Daten können mit speziellen Geräten kontaktlos 
ausgelesen werden, und werden von Festool 
ausschließlich zur Fehlerdiagnose, Reparatur- und 
Garantieabwicklung sowie zur Qualitätsverbesserung 
bzw. Weiterentwicklung des Elektrowerkzeugs 
verwendet. Eine darüber hinausgehende Nutzung der 
Daten – ohne ausdrückliche Einwilligung des Kunden – 
erfolgt nicht.
13.3 Bluetooth®

Die Wortmarke Bluetooth® und die Logos sind 
eingetragene Marken von Bluetooth SIG, Inc. und werden 
von der TTS Tooltechnic Systems AG & Co. KG und somit 
von Festool unter Lizenz verwendet.

English

1 Symbols

Warning of general danger

Read the operating manual and safety 
warnings.

Warning of electric shock

Wear ear protection.

Wear protective goggles.

Wear a dust mask.

Wear protective gloves when changing tools.

Inserting the battery pack.

Remove the battery pack.

Do not dispose of it with domestic waste.

CE conformity marking
Tool contains a chip which stores data. See 
section 13.2
UKCA marking: Confirms the conformity of the 
product with UK regulations.

Tip or advice

2 Safety warnings
2.1 General power tool safety warnings

WARNING! Read all safety warnings, 
instructions, illustrations and specifications 

provided with this power tool. Failure to follow all 
instructions listed below may result in electric shock, fire 
and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference. 

Follow the operating manual for the charger and the 
battery pack.
2.2 Safety instructions for planers
– Wait for the cutter to stop before setting the tool 

down. An exposed rotating cutter may engage the 
surface leading to possible loss of control and 
serious injury.

– Use clamps or another practical way to secure and 
support the workpiece to a stable platform. Holding 
the workpiece by your hand or against the body 
leaves it unstable and may lead to loss of control.

2.3 Further safety instructions
– Do not install the power tool in a work bench. The 

power tool may become unsafe and cause serious 
accidents if installed in work benches from other 
manufacturers or self-manufactured work benches.

– Wear suitable personal protective equipment: Ear 
protection, safety goggles, a dust mask for work that 
generates dust.

– Do not use power supply units to operate cordless 
power tools. Only use the intended battery packs. 
Do not use third-party chargers to charge the 
battery packs. The use of accessories not expressly 
authorised by the manufacturer can result in electric 
shocks and/or serious accidents.

2.4 Emission levels
The levels determined in accordance with EN 62841 are 
typically:
Sound pressure level LPA = 88 dB(A)
Sound power level LWA = 96 dB(A)
Uncertainty K = 3 dB

    CAUTION

Noise generated when working
Risk of damage to hearing
► Always use ear protection.

Vibration emission level ah (vector sum for three 
directions) and uncertainty K measured in accordance 
with EN 62841:

Deutsch
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ah [m/s2] K [m/s2]
Gripping surface = 3.5 2.0
Handle < 2.5 1.5

The specified emission levels (vibration, noise)
– are used to compare machines.
– They are also used for making preliminary estimates 

regarding vibration and noise load during operation.
– They represent the primary applications of the power 

tool.

  CAUTION

The emission values may deviate from the specified 
values. This is dependent on how the tool is used and 
the type of workpiece being machined.
► Assess the actual load during the entire operating 

cycle.
► Determine suitable safety measures depending on 

the actual load.

3 Intended use
The cordless planer is designed for machining wood, soft 
plastics and wood-based materials. Only use the cordless 
planer with Festool insertion tools.
The cordless planer is not suitable for planing wet wood.
The user is liable for improper or non-intended use.

4 Technical data
Cordless planer HLC 82 EB
Motor voltage 18V
Speed (no-load) n0 11,500 rpm
Compatible battery packs Festool BP 18 ≥ 4 Ah series*
Planing width 82 mm
Planing depth 0–2.5 mm
Max. rebate depth 25 mm
Weight excl. battery pack 2.7 kg

* To ensure maximum performance of the HLC 82 EB, a 
≥ 5,0 Ah HP battery pack is recommended.

5 Parts of the device
[1-1] Cover for spiral blade
[1-2] Small lever for changing the extractor 

connector side
[1-3] Buttons to release the battery pack
[1-4] Handle
[1-5] Elbow connector for attaching suction hose
[1-6] Extractor connector
[1-7] Mark to read off the chip depth
[1-8] Rotary knob for chip depth adjustment/gripping 

surface
[1-9] Scale for chip depth
[1-10] Safety lock
[1-11] On/off switch
[1-12] Support foot
[1-13] Planing head

Accessories shown or described are not always included 
in the scope of delivery.
The specified illustrations appear at the beginning of the 
Operating Instructions.

6 Commissioning
6.1 Switching on/off
Switching on
► Press down on the safety lock [1-10].
► Press and hold the on/off switch [1-11].
Switching off
► Release the on/off switch [1-11].

7 Battery pack
Before using the battery pack, check that the battery 
interface is clean. Any contamination of the battery 
interface may impair correct contact and lead to the 
contacts being damaged.
A faulty contact may result in the machine overheating or 
being damaged.
[2A] Remove the battery pack.
[2B]

click
Insert the battery pack until it clicks 
into place.

Further information about the charger and battery 
pack can be found in the corresponding operating 
manual.

8 Settings

  WARNING

Risk of injury
► Remove the battery pack from the power tool before 

performing any work on the power tool.

8.1 Electronics
The power tool features full-wave electronics with the 
following properties:
Temperature cut-out
The power tool switches off if a certain temperature is 
exceeded. To restart the power tool, turn the on/off 
switch off and back on again. If the power tool does not 
start and an acoustic signal sounds, the power tool has 
overheated, see 9.1.
Brake
The power tool has an electronic brake. After switching 
off, the spiral blade is electronically braked to a standstill 
in approx. two seconds.
8.2 Festool app*
The power tool can be configured with the Festool app. 
To do this, the battery pack used must be a Bluetooth® 

battery pack.
The battery pack is connected via Bluetooth®, see 
the operating manual for the battery pack.

* Not available in all countries.

8.3 Setting the chip depth
► Set the chip depth using the rotary knob [1-8].
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more chip removal less chip removal

The marking [1-7] indicates the chip removal set on the 
scale [1-9] of the rotary knob.

Moving up/down the scale by one mark changes the 
chip removal by approx. 0.1 mm.

8.4 Changing the spiral blade [3]

  WARNING

Risk of kickback due to worn spiral blade
► Only use sharp and undamaged spiral blades.

    CAUTION

Hot and sharp insertion tool
Risk of injury
► Do not use blunt or faulty insertion tools.
► Wear protective gloves when handling an insertion 

tool.

► Loosen the three clamping screws on the planing 
head [3-1] with the hex key.

► Remove the spiral blade.
► Clean the groove of the blade holder.
► Insert the new spiral blade with the labelled side 

facing the rear planer foot.
► Align the spiral blade towards the rebate side 

using the ruler so that the face is flush with the side 
edges of the front and rear planer foot.

► Tighten the central clamping screw and then 
tighten the remaining clamping screws.
A spiral blade that protrudes outwards or is set 
back inwards on the front side distorts the rebate 
width.

8.5 Dust extraction 

  WARNING

Heath hazard posed by dust
► Observe the national regulations.
► Always connect a suitable mobile dust extractor in 

accordance with national regulations when planing 
carcinogenic substances.

Festool mobile dust extractor [4A]
► Attach the elbow connector [4-3] to the extractor 

connector [4-4].
► Attach the adapter of a suction hose [4-2] with a 

diameter of 27 mm to the elbow connector [4-3]. 
Attach the adapter of a suction hose [4-2] with a 
diameter of 36 mm to the elbow connector [4-3].

Festool recommends a suction hose diameter of 36 mm 
due to the lower risk of clogging.
CAUTION!  A static charge may build up if no antistatic 
suction hose is used. The user may receive an electric 
shock and the power tool's electronics may be damaged.

The extractor can be connected on both sides of the 
power tool:
► Press the small lever [4-1] firmly downwards.
► Pull out the long chip channel [4-5] on the opposite 

side [4B].
► Insert the long chip channel with the small lever 

facing forwards into the housing opening as far as it 
will go [4C].

By turning the elbow connector [4-3], the chip flight can 
be directed as needed.
Without dust extraction [5]
If it is not possible to use the Festool mobile dust 
extractor, e.g. for space reasons, the short chip 
channel [5-1] can be used. Insert this with the long 
section facing downwards and the short section facing 
upwards.

9 Working with the electric power tool

  WARNING

Risk of injury, damage to the spiral blade
► Remove metals from the surface to be planed.

When working, hold the power tool with both hands on 
the intended handles [1-4] and [1-8].
► Set the required chip depth (see section 8.3).
► Place the power tool with the front of the planer foot 

on the workpiece without touching the workpiece 
with the planing head.

► Switch on the power tool.
► Guide the power tool over the workpiece so that the 

planer foot lies flat on the workpiece.
▻ Apply pressure to the front planer foot when 

starting to plane.
▻ Apply pressure to the rear planer foot for the 

remainder of the planing process.
9.1 Acoustic warning signals
Acoustic warning signals sound and the machine 
switches off in the following operating states:
Signal Cause Action
Beeps once. The battery pack 

is empty.
Charge the battery 
pack.

The power tool 
has overheated.

Once it has cooled 
down, restart the 
power tool.

The battery pack 
has overheated.

Once it has cooled 
down, restart the 
power tool or replace 
the battery pack.

The power tool 
has overloaded.

Reduce the load on 
the power tool.

The power tool is 
faulty.

Contact the 
manufacturer to 
rectify the fault.
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9.2 Putting the planer down

  WARNING

Risk of injury
The planing head continues to run for a few seconds 
after it has been switched off.
► Use the power tool only with fully functional support 

foot [1-12].
► Wait until the planing head comes to a standstill.

The power tool has a support foot [1-12] at the end of the 
planer foot to safely place the planer down. When the 
power tool is lifted up, the support foot automatically 
extends over the foot of the planer so that the spiral 
blade does not touch the surface when the power tool is 
placed down on a flat surface.
9.3 Chamfering [6]
To chamfer workpiece edges, the front planer foot has 
three 90° V-shaped grooves [6-1]. These V-shaped 
grooves are 3 mm, 2 mm or 1 mm deep, so that when the 
chip thickness is set to 0, the edge is broken by 
approximately 3 mm, 2 mm or 1 mm.

10 Service and maintenance

    WARNING

Risk of injury, electric shock
► Always remove the battery pack from the power tool 

before performing any maintenance or service 
work.

► Any maintenance and repair work that requires the 
motor housing to be opened must only be carried 
out by an authorised service workshop.

Customer service and repairs must only be carried out 
by the manufacturer or service workshops. You must only 
use original Festool spare parts.
Further information: www.festool.co.uk/service
To ensure constant air circulation, always keep the 
cooling air openings in the motor housing clean and free 
of blockages.
Keep the contacts on the power tool, charger and battery 
pack clean.
Cleaning the chip ejector
► Remove the battery pack.
► Remove the chip channel, see section 8.5.
► Empty the chip channel and remove any blockages.
► Loosen jammed chips from the ejector opening [5-2] 

and clean the power tool with a resin solvent if 
necessary.

► Connect the extractor, see section 8.5.
► Vacuum the chip ejector opening.

11 Accessories

  WARNING

Risk of injury
► Remove the battery pack from the power tool before 

performing any work on the power tool.

You can find the PO numbers for accessories and tools 
under www.festool.co.uk.
Some of the accessories listed below are included in the 
scope of delivery.
11.1 Fitting the rebate depth stop [7]
The rebate depth stop [7-2] can be adjusted anywhere 
between 0 and 23 mm. Read the set rebate depth from 
the marking [7-1].
11.2 Fitting the parallel side fence [8]
To plane along an edge, first loosen the clamp [8-1], then 
use the fence to adjust the planing width between 0 
and 82 mm.
11.3 Fitting the chamfer adaptor [9]
The chamfer adaptor [9-1] guides the power tool through 
a groove at an angle of approximately 45° during 
chamfering.
0 Set the minimum chamfer width [10A].
2 Set the maximum chamfer width [10B].

12 Environment
Do not dispose of electrical devices, used 
batteries and battery packs in the household 
waste. Recycle devices, accessories and 

packaging. Observe applicable national regulations.
Before disposing of used batteries, battery packs and 
lamps, separate them from the electrical device without 
destroying them. This means they can be recycled 
efficiently.
In accordance with the European Directive on waste 
electrical and electronic equipment and implementation 
in national law, used electrical devices must be collected 
separately and handed in for environmentally friendly 
recycling.
Information on the collection points can be viewed at 
www.festool.com/environment.
Information on critical materials: www.festool.co.uk/
reach

13 General information
Imported into the UK by
Festool UK Ltd
1 Anglo Saxon Way
Bury St Edmunds
IP30 9XH
Great Britain
13.1 Licence information
Licence information on any open source licences used in 
the product can be found in the Festool app* at 
Information > Power tool open source licenses.
* Not available in all countries.

13.2 Information on data privacy
The power tool contains a chip which automatically 
stores machine and operating data. The data saved 
cannot be traced back directly to an individual.
The data can be read in a contactless manner using 
special devices and shall only be used by Festool for fault 
diagnosis, repair and warranty processing and for quality 
improvement or enhancement of the power tool. The data 
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